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 مشروع قرار  
 إن مجلس الأمن، 
 تأكيــد جميــع قراراتــه وبياناتــه الــسابقة المتــصلة بالحالــة بــين إثيوبيــا وإريتريــا،    إذ يعيــد 

 تـشرين   ٢٣ المـؤرخ    ١٦٤٠ورد فيها مـن متطلبـات، بمـا في ذلـك علـى الأخـص القـراران                   وما
ــاني ــوفمبر /الث ــؤرخ ١٦٦١ و ٢٠٠٥ن ــارس / آذار١٤ الم ــان رئ ٢٠٠٦م ــسه، ، فــضلا عــن بي ي

 ،(S/PRST/2006/10) ٢٠٠٦فبراير / شباط٢٤المؤرخ 
  التـزامه الثابت بعملية السلام، وبالتنفيذ الكامل والسريع لاتفاقي الجزائر،وإذ يؤكد 
المــشار إليهمــا فيمــا يلــي  ( أن الــسلام الــدائم بــين إثيوبيــا وإريتريــا  وإذ يؤكــد كــذلك 
 يتحقق دون ترسـيم كامـل للحـدود بـين        ، وكذلك في المنطقة، لا يمكن أن      )“الطرفان”بكلمة  

 بأن كلا الطـرفين قـد وافقـا علـى قبـول قـرارات لجنـة الحـدود بـين إثيوبيـا                       رذكِّوإذ ي الطرفين،  
 وإريتريا بوصفها قرارات ائية وملزمة،

 من جديد التـزامه القـوي بكفالـة أن يتـيح الطرفـان لبعثـة الأمـم المتحـدة في                  وإذ يؤكد  
ؤدي واجباا دون قيـود، وأن يـوفرا للبعثـة مـا يلـزم مـن إمكانيـة الوصـول                    إثيوبيا وإريتريا أن ت   

 في هذا الصدد أن ترسيم الحـدود        وإذ يؤكد والمساعدة والدعم والحماية لأداء هذه الواجبات،       
 لا يمكن أن يمضي قدما ما لم تتح للبعثة حرية كاملة في الحركة في أنحاء منطقة عملياا،

 ـــوإذ يرحــــب  ــرى بنجـ ــرة أخــ ــر في    مــ ــاقي الجزائــ ــهود اتفــ ــاع شــ ــاد اجتمــ اح انعقــ
 بنيويــورك، وبانعقــاد اجتمــاع لجنــة الحــدود بــين إثيوبيــا وإريتريــا في  ٢٠٠٦فبرايــر /شــباط ٢٢
  إلى الاجتماع المقبل للجنة،وإذ يتطلع بلندن، ٢٠٠٦مارس /آذار ١٠

بيا وإريتريـا،   أن القيود غير المقبولة المفروضة على بعثة الأمم المتحدة في إثيو      وإذ يؤكد  
الـتي يجــب رفعهـا، قــد حـدت بــشكل كــبير مـن تــوافر أيـة قــدرات تـشغيلية ذات شــأن للبعثــة،       

 ويمكن أن تؤدي إلى آثار خطيرة على مستقبل البعثة،
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 مرة أخرى عـن     وإذ يعرب  بــدور بعثــة الأمم المتحدة فــي إثيوبيا وإريتريا،         وإذ يشيد  
لإسهامها في عمل البعثة وإخلاصـها لـه، رغـم مـا تواجهـه              بالغ تقديره للبلدان المساهمة بقوات      

 من صعوبات جسام،
ـــام المــؤرخين   وإذ يــضع  ـــن العـــ ـــري الأميـ ـــاره تقريـ ـــي اعتبـ ــاير / كــانون الثــاني٣ فـ ين
٢٠٠٦ (S/2006/1) ٢٠٠٦مــارس / آذار٦ و (S/2006/140) والخيــارات الــواردة فيهمــا بــشأن 

 مستقبل بعثة الأمم المتحدة في إثيوبيا وإريتريا،
 تمديد ولاية بعثة الأمم المتحدة في إثيوبيا وإريتريا لمـدة شـهر واحـد حـتى      يقرر - ١ 

 ؛٢٠٠٦مايو / أيار١٥
، )٢٠٠٥ (١٦٤٠ إلى الطــــرفين أن يلتـــــزما التـــــزاما تامــــا بــــالقرار يطلــــب - ٢ 

  منه؛٥ و ١قرتين سيما بالف ولا
 بالدول الأعضاء أن تواصل تقديم الدعم للبعثـة والتبرعـــات للـصندوق             يهيب - ٣ 

مـن اتفـاق    ) ١٧ (٤والمـشار إليـه في المـادة        ) ١٩٩٨ (١١٧٧الاستئماني، المنشــأ عملا بالقرار     
، ٢٠٠٠ديـسمبر   / كـانون الأول   ١٢السلام الشامل الـذي وقّعتـه حكومتـا إثيوبيـا وإريتريـا في              

 وذلك من أجل دعم عملية ترسيم الحدود؛
مـايو  / أيـار  ١٥على استعراض ولاية البعثة ومستوى قواا بحلول        عزمه  يؤكد   - ٤ 
بحلـول شـهر    ) ٢٠٠٥ (١٦٤٠، إذا ما اعتبر أن الطـرفين لم يظهـرا امتثـالا تامـا للقـرار                 ٢٠٠٦

ى البعثـة، وفقـا   ، وذلك دف اتخاذ قرار بشأن إمكانيـة إدخـال تعـديلات عل ـ           ٢٠٠٦مايو  /أيار
، ومن ذلـك   (S/2006/1) ٢٠٠٦يناير  / كانون الثاني  ٣لما هو مبين في تقرير الأمين العام المؤرخ         

 القيام بجملة أمور منها تحويل البعثة إلى بعثة مراقبة؛
 . أن يبقي المسألة قيد نظره الفعلييقرر - ٥ 

 


